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GREEN•VERT•VERDE 
From nature...  Wood, a living and noble material is essential to the character of our  
products. Wood is also part of our collective heritage. this is Why caron is respectful of the  
environment by optimizing the use of this precious natural resource and by reforesting  
every year more trees than the company uses, a premiere in the industry since 2005.

tout naturel  matière vivante et noble, le bois est essentiel au caractère de nos produits.  
le bois fait également partie de notre patrimoine. c’est pourquoi caron respecte 
l’environnement, optimise l’utilisation de cette précieuse ressource naturelle et s’implique  
concrètement en reboisant chaque année plus d’arbres qu’elle utilise, une première dans 
l’industrie depuis 2005. 

De la naturaleza  materia viva y noble, la madera es esencial al carácter de nuestros  
productos. la madera hace igualmente parte de nuestro patrimonio, razón por la cual  
caron respeta el medio ambiente, optimiza la utilización de este precioso recurso natural  
y participa en un programa de reforestación, plantado cada aÑo mas arboles que la compaÑa  
aprovecha. se trata de un programa pionero en la industria desde 2005.
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the caron signature on the back of each component  
you receive confirms that the product complies With  
the highest standards. it also indicates you are part  
of our reforestation program, giving back to nature...  
5 000 trees planteD yearly, a premiere in the industry 
since 2005.

other benefits 
• on line ordering 
• quality management system registered under iso 9001 
• shortest production time (usually 7 days or less) 
• free freight (conditions may apply)

la signature caron au dos de chaque  
composante vous assure authenticité  
et conformité. elle indique aussi que vous  
contribuez au programme de reboisement  
de caron qui redonne à la nature... 
5 000 arbres plantés annuellement,  
une première dans l’industrie depuis 2005.

autres avantages 
• commande en ligne 
• système gestion qualité enregistré iso 9001 
•  temps de production le plus court (généralement 7 jours ou moins)
• transport gratuit (certaines conditions peuvent s’appliquer)

la firma caron, al respaldo de cada componente, le garantiza 
autenticidad y conformidad. ella significa además que  
usted contribuye al programa de reforestación de caron, 
por medio del cual caDa año se siembran 5 000 árboles,  
devueltos así a la naturaleza. se trata de un programa  
pionero en la industria desde 2005.

otras ventajas 
• pedidos en línea 
• sistema registrado de gestión de calidad iso 9001 
• los más cortos tiempos de producción (generalmente 7 días o menos) 
• transporte gratuito (ciertas condiciones pueden aplicarse)
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caron’s genuine cabinet anD Furniture Doors feature the finest and most durable components.  
a complete selection of designs, Wood types, contours and options gives you endless possibilities. they’re  
shipped ready for finishing or are prefinished in a Wide range of attractive colors (loW v.o.c. high solid content 
finishes are used, Water-based, polyurethane and mineral oil are also available).

les portes pour armoires et meubles De caron vous assurent distinction et durabilité inégalées.  
un choix complet de designs, de types de bois, de profilages et d’options vous procure des possibilités illimitées. 
elles vous sont livrées prêtes pour la finition ou préfinies dans une gamme complète d’attrayants coloris  
(produits de finition à bas c.o.v. + haute teneur en solide, finition à base d’eau, au polyuréthane et à l’huile minérale 
sont aussi disponibles). 

las puertas para armarios y muebles caron le garantizan distinción y una durabilidad sin igual. una 
amplia gama de diseÑos, variedades de madera, perfiles y opciones, le ofrecen posibilidades ilimitadas. nuestros 
productos son suministrados ya acabados o listos para ser acabados, en una gama completa de atractivos colores 
(productos para acabados con un bajo v.o.c., igualmente disponibles acabados a base de agua, polyurethane y aceite 
minerale).

DECORATIVE MOULDINGS    MOULURES DÉCORATIVES    MOLDURAS DECORATIVAS

PROFILE OF CENTRAL PANEL    PROFIL PANNEAU CENTRAL    PERFIL PANEL CENTRAL

INTERIOR MOULDING    MOULURE INTÉRIEURE    MOLDURA INTERIOR

EXTERIOR PROFILE    PROFIL EXTÉRIEUR    PERFIL EXTERIOR

ACCESSORIES    ACCESSOIRES    ACCESORIOS

*20-1200-e-10-01- 700 -F24-P04
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N.B. Please refer to our creation + design guide for complete selection, code description and matching drawer fronts.
N.B. Voir notre catalogue Guide création + design pour une description détaillée des codes et pour un choix complet.
Nota:  Consulte el catálogo creation + design para obtener una descripción completa de los códigos, una selección completa  

y para elegir las tapas de los cajones.
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N.B. Actual colors may differ slightly from pictures.  N.B. Les couleurs réelles peuvent différer légèrement.  Nota: Los colores reales pueden diferir ligeramente.
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*20-1200-e-10-01- 700 -F24-P04

  (3 3/8” - 2 7/8”)

* 2¼” (5.7 cm) wide mouldings except otherwise specified  * Ces moulures sont de 2¼” (5.7 cm) de largeur sauf indications contraires  * Molduras de 2¼” (5.7 cm) de ancho salvo aviso contrario

* Recommended for 30-6000 series only   * Recommandé pour série 30-6000 seulement   * usar con serie 30-6000 solamente

optimized solid wood; economic and ecological. Bois massif optimisé; économique et écologique. Madera maciza optimizado; económico y ecológico. 
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caron’s genuine cabinet anD Furniture Doors feature the finest and most durable components.  
a complete selection of designs, Wood types, contours and options gives you endless possibilities. they’re  
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(produits de finition à bas c.o.v. + haute teneur en solide, finition à base d’eau, au polyuréthane et à l’huile minérale 
sont aussi disponibles). 

las puertas para armarios y muebles caron le garantizan distinción y una durabilidad sin igual. una 
amplia gama de diseÑos, variedades de madera, perfiles y opciones, le ofrecen posibilidades ilimitadas. nuestros 
productos son suministrados ya acabados o listos para ser acabados, en una gama completa de atractivos colores 
(productos para acabados con un bajo v.o.c., igualmente disponibles acabados a base de agua, polyurethane y aceite 
minerale).
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N.B. Please refer to our creation + design guide for complete selection, code description and matching drawer fronts.
N.B. Voir notre catalogue Guide création + design pour une description détaillée des codes et pour un choix complet.
Nota:  Consulte el catálogo creation + design para obtener una descripción completa de los códigos, una selección completa  

y para elegir las tapas de los cajones.

04 05

5241

03

20

93 94

01 02

313 313- 400 313- 405

42- 352

06

10 14 18 19

301 302 306

312

394

307

305

355

101

331

334 343332 342 - 352

304

24

03- 622 03- 640 03- 641

52 56

03- 642 03- 656

09

0201 03- 620

03- 621

03 03- 550

3 3/8” (8.6 cm)

23

2 7/8” (7.3 cm)

22

3 1/4” (8.3 cm)

21

3 3/8” (8.6 cm)

20
2 1/4” (5.7 cm)

47

2 5/8” (6.7 cm)

46

2 1/4” (5.7 cm)

24

3 1/2” (8.9 cm)

43

1 3/4” (4.5 cm)

1708 09- 640

91

14

01- 510

45

2 7/8” (7.3 cm)

P 01

P 20

P 16

P 05 P 09 

P 12 P 15

P 24

P 04

P 10

P 08 

P 17

P 03 

P 55P 21P 19 P 31

P 02

P 11 P 13

P 72

N.B. Actual colors may differ slightly from pictures.  N.B. Les couleurs réelles peuvent différer légèrement.  Nota: Los colores reales pueden diferir ligeramente.
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shipped ready for finishing or are prefinished in a Wide range of attractive colors (loW v.o.c. high solid content 
finishes are used, Water-based, polyurethane and mineral oil are also available).

les portes pour armoires et meubles De caron vous assurent distinction et durabilité inégalées.  
un choix complet de designs, de types de bois, de profilages et d’options vous procure des possibilités illimitées. 
elles vous sont livrées prêtes pour la finition ou préfinies dans une gamme complète d’attrayants coloris  
(produits de finition à bas c.o.v. + haute teneur en solide, finition à base d’eau, au polyuréthane et à l’huile minérale 
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las puertas para armarios y muebles caron le garantizan distinción y una durabilidad sin igual. una 
amplia gama de diseÑos, variedades de madera, perfiles y opciones, le ofrecen posibilidades ilimitadas. nuestros 
productos son suministrados ya acabados o listos para ser acabados, en una gama completa de atractivos colores 
(productos para acabados con un bajo v.o.c., igualmente disponibles acabados a base de agua, polyurethane y aceite 
minerale).

DECORATIVE MOULDINGS    MOULURES DÉCORATIVES    MOLDURAS DECORATIVAS

PROFILE OF CENTRAL PANEL    PROFIL PANNEAU CENTRAL    PERFIL PANEL CENTRAL

INTERIOR MOULDING    MOULURE INTÉRIEURE    MOLDURA INTERIOR

EXTERIOR PROFILE    PROFIL EXTÉRIEUR    PERFIL EXTERIOR

ACCESSORIES    ACCESSOIRES    ACCESORIOS
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N.B. Please refer to our creation + design guide for complete selection, code description and matching drawer fronts.
N.B. Voir notre catalogue Guide création + design pour une description détaillée des codes et pour un choix complet.
Nota:  Consulte el catálogo creation + design para obtener una descripción completa de los códigos, una selección completa  

y para elegir las tapas de los cajones.
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N.B. Actual colors may differ slightly from pictures.  N.B. Les couleurs réelles peuvent différer légèrement.  Nota: Los colores reales pueden diferir ligeramente.
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  (3 3/8” - 2 7/8”)

* 2¼” (5.7 cm) wide mouldings except otherwise specified  * Ces moulures sont de 2¼” (5.7 cm) de largeur sauf indications contraires  * Molduras de 2¼” (5.7 cm) de ancho salvo aviso contrario

* Recommended for 30-6000 series only   * Recommandé pour série 30-6000 seulement   * usar con serie 30-6000 solamente

optimized solid wood; economic and ecological. Bois massif optimisé; économique et écologique. Madera maciza optimizado; económico y ecológico. 
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caron’s genuine cabinet anD Furniture Doors feature the finest and most durable components.  
a complete selection of designs, Wood types, contours and options gives you endless possibilities. they’re  
shipped ready for finishing or are prefinished in a Wide range of attractive colors (loW v.o.c. high solid content 
finishes are used, Water-based, polyurethane and mineral oil are also available).

les portes pour armoires et meubles De caron vous assurent distinction et durabilité inégalées.  
un choix complet de designs, de types de bois, de profilages et d’options vous procure des possibilités illimitées. 
elles vous sont livrées prêtes pour la finition ou préfinies dans une gamme complète d’attrayants coloris  
(produits de finition à bas c.o.v. + haute teneur en solide, finition à base d’eau, au polyuréthane et à l’huile minérale 
sont aussi disponibles). 

las puertas para armarios y muebles caron le garantizan distinción y una durabilidad sin igual. una 
amplia gama de diseÑos, variedades de madera, perfiles y opciones, le ofrecen posibilidades ilimitadas. nuestros 
productos son suministrados ya acabados o listos para ser acabados, en una gama completa de atractivos colores 
(productos para acabados con un bajo v.o.c., igualmente disponibles acabados a base de agua, polyurethane y aceite 
minerale).

DECORATIVE MOULDINGS    MOULURES DÉCORATIVES    MOLDURAS DECORATIVAS
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ACCESSORIES    ACCESSOIRES    ACCESORIOS
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N.B. Please refer to our creation + design guide for complete selection, code description and matching drawer fronts.
N.B. Voir notre catalogue Guide création + design pour une description détaillée des codes et pour un choix complet.
Nota:  Consulte el catálogo creation + design para obtener una descripción completa de los códigos, una selección completa  

y para elegir las tapas de los cajones.
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N.B. Actual colors may differ slightly from pictures.  N.B. Les couleurs réelles peuvent différer légèrement.  Nota: Los colores reales pueden diferir ligeramente.
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  (3 3/8” - 2 7/8”)

* 2¼” (5.7 cm) wide mouldings except otherwise specified  * Ces moulures sont de 2¼” (5.7 cm) de largeur sauf indications contraires  * Molduras de 2¼” (5.7 cm) de ancho salvo aviso contrario

* Recommended for 30-6000 series only   * Recommandé pour série 30-6000 seulement   * usar con serie 30-6000 solamente

optimized solid wood; economic and ecological. Bois massif optimisé; économique et écologique. Madera maciza optimizado; económico y ecológico. 
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NEW
NOUVEAU
NUEVO 

90-6600-Z-00-00-F0186-4500-4723-F25570-4100-R-00-00- 665 -F750

10-1200-M-93-03- 111 -F99 10-1200-SMW-304-09-P02-F632

10-6500-MDF-87-335 

20-6500-CQ-405-87- 591 -F632

GREEN•VERT•VERDE 
From nature...  Wood, a living and noble material is essential to the character of our  
products. Wood is also part of our collective heritage. this is Why caron is respectful of the  
environment by optimizing the use of this precious natural resource and by reforesting  
every year more trees than the company uses, a premiere in the industry since 2005.

tout naturel  matière vivante et noble, le bois est essentiel au caractère de nos produits.  
le bois fait également partie de notre patrimoine. c’est pourquoi caron respecte 
l’environnement, optimise l’utilisation de cette précieuse ressource naturelle et s’implique  
concrètement en reboisant chaque année plus d’arbres qu’elle utilise, une première dans 
l’industrie depuis 2005. 

De la naturaleza  materia viva y noble, la madera es esencial al carácter de nuestros  
productos. la madera hace igualmente parte de nuestro patrimonio, razón por la cual  
caron respeta el medio ambiente, optimiza la utilización de este precioso recurso natural  
y participa en un programa de reforestación, plantado cada aÑo mas arboles que la compaÑa  
aprovecha. se trata de un programa pionero en la industria desde 2005.
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45, 4e Rue, Montmagny, C.P. 100 (Québec) Canada  G5V 3S3
t. 418.248.0255     f. 418.248.0982  
caron@caronindustries.com  
caronindustries.com 
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the caron signature on the back of each component  
you receive confirms that the product complies With  
the highest standards. it also indicates you are part  
of our reforestation program, giving back to nature...  
5 000 trees planteD yearly, a premiere in the industry 
since 2005.

other benefits 
• on line ordering 
• quality management system registered under iso 9001 
• shortest production time (usually 7 days or less) 
• free freight (conditions may apply)

la signature caron au dos de chaque  
composante vous assure authenticité  
et conformité. elle indique aussi que vous  
contribuez au programme de reboisement  
de caron qui redonne à la nature... 
5 000 arbres plantés annuellement,  
une première dans l’industrie depuis 2005.

autres avantages 
• commande en ligne 
• système gestion qualité enregistré iso 9001 
•  temps de production le plus court (généralement 7 jours ou moins)
• transport gratuit (certaines conditions peuvent s’appliquer)

la firma caron, al respaldo de cada componente, le garantiza 
autenticidad y conformidad. ella significa además que  
usted contribuye al programa de reforestación de caron, 
por medio del cual caDa año se siembran 5 000 árboles,  
devueltos así a la naturaleza. se trata de un programa  
pionero en la industria desde 2005.

otras ventajas 
• pedidos en línea 
• sistema registrado de gestión de calidad iso 9001 
• los más cortos tiempos de producción (generalmente 7 días o menos) 
• transporte gratuito (ciertas condiciones pueden aplicarse)
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From nature...  Wood, a living and noble material is essential to the character of our  
products. Wood is also part of our collective heritage. this is Why caron is respectful of the  
environment by optimizing the use of this precious natural resource and by reforesting  
every year more trees than the company uses, a premiere in the industry since 2005.

tout naturel  matière vivante et noble, le bois est essentiel au caractère de nos produits.  
le bois fait également partie de notre patrimoine. c’est pourquoi caron respecte 
l’environnement, optimise l’utilisation de cette précieuse ressource naturelle et s’implique  
concrètement en reboisant chaque année plus d’arbres qu’elle utilise, une première dans 
l’industrie depuis 2005. 

De la naturaleza  materia viva y noble, la madera es esencial al carácter de nuestros  
productos. la madera hace igualmente parte de nuestro patrimonio, razón por la cual  
caron respeta el medio ambiente, optimiza la utilización de este precioso recurso natural  
y participa en un programa de reforestación, plantado cada aÑo mas arboles que la compaÑa  
aprovecha. se trata de un programa pionero en la industria desde 2005.
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the caron signature on the back of each component  
you receive confirms that the product complies With  
the highest standards. it also indicates you are part  
of our reforestation program, giving back to nature...  
5 000 trees planteD yearly, a premiere in the industry 
since 2005.

other benefits 
• on line ordering 
• quality management system registered under iso 9001 
• shortest production time (usually 7 days or less) 
• free freight (conditions may apply)

la signature caron au dos de chaque  
composante vous assure authenticité  
et conformité. elle indique aussi que vous  
contribuez au programme de reboisement  
de caron qui redonne à la nature... 
5 000 arbres plantés annuellement,  
une première dans l’industrie depuis 2005.

autres avantages 
• commande en ligne 
• système gestion qualité enregistré iso 9001 
•  temps de production le plus court (généralement 7 jours ou moins)
• transport gratuit (certaines conditions peuvent s’appliquer)

la firma caron, al respaldo de cada componente, le garantiza 
autenticidad y conformidad. ella significa además que  
usted contribuye al programa de reforestación de caron, 
por medio del cual caDa año se siembran 5 000 árboles,  
devueltos así a la naturaleza. se trata de un programa  
pionero en la industria desde 2005.

otras ventajas 
• pedidos en línea 
• sistema registrado de gestión de calidad iso 9001 
• los más cortos tiempos de producción (generalmente 7 días o menos) 
• transporte gratuito (ciertas condiciones pueden aplicarse)
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